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Avant-propos 
 

En tant que Secrétaire général adjoint aux opérations de paix, chargé de 
superviser le travail du Département en matière de désarmement, de 
démobilisation et de réintégration (DDR), je remarque souvent que ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ 
contextes politiques, sécuritaires et opérationnels pose de nouveaux défis aux 
ǎǇŞŎƛŀƭƛǎǘŜǎ Řǳ 55wΣ Ŝǘ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ ŘŜ ǊŜǾƻƛǊ ƭŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ 
programmes en la matière. 

Au cours de ces dernières années, les spécialistes du DDR ont été confrontés 
à un certain nombre de phénomènes et de défis émergents majeurs : la diminution 
Řǳ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞǎ ŀǳȄ ŎƻƴŦƭƛǘǎ ; la 
montée des violences perpétrées par des acteurs non étatiques et des conflits 
locaux et régionaux ; la désignation de groupes armés comme organisations 
ǘŜǊǊƻǊƛǎǘŜǎ Τ ƭŀ ŦǊŀƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳǳƭǘƛǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŎƻƴǘƛƴǳŜǎ ŘŜǎ ƎǊƻǳǇŜǎ ŀǊƳŞǎ ; la 
ǊŞƎƛƻƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜǎ ŜŦŦŜǘǎ ŘŜǎ 
changements climatiques Τ Ŝǘ ƭΩŀǇǇŀǊƛǘƛƻƴ ŘΩŞǇƛŘŞƳƛŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǇŀƴŘŞƳƛŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
situations de conflit. 

LΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŎƻƴǎǘŀƴǘŜ Ŝǘ ǊŀǇƛŘŜ ŘŜǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎ ŀ ǇƻǳǎǎŞ ƭŜǎ spécialistes à faire 
évoluer les pratiques de DDR au même rythme. Au fil du temps, de nouvelles 
approches et de nouveaux outils ont été mis au point, et de nouveaux risques liés à 
ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ƳƻƴŘƛŀƭŜ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŜŎŜƴǎŞǎΦ /Ŝǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ŧƻƴǘ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ 
ŜƴŎƻǊŜ Ǉƭǳǎ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŜƴǘƛǘŞǎ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ ŘΩŀƛŘŜǊ ƭŜǎ ;ǘŀǘǎ aŜƳōǊŜǎ Ł 
répondre aux besoins des ex-combattants, de leur famille et des communautés dans 
ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ƛƭǎ ǎΩƛƴǘŝƎǊŜƴǘ ƻǳ ǎŜ ǊŞƛƴǘŝƎǊŜƴǘΦ 

[ŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŞǘǳŘŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴ ŜŦŦƻǊǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ 
politiques et pratiques de DDR, tout en recensant des enseignements qui seront 
utiles aux décideurs politiques et aux spécialistes. Ce faisant, elle favorise 
ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ des Normes intégrées de désarmement, démobilisation et 
réintégration, qui couvrent désormais les opérations de paix et les activités menées 
en dehors des missions. Certaines de ses ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴǎ ŘŞǇŀǎǎŜƴǘ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Řǳ 55w ; 
ŜƭƭŜǎ ŀƛŘŜǊƻƴǘ Ł ŦŀœƻƴƴŜǊ ƭŀ ǇǊƻŎƘŀƛƴŜ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ŎƭŞǎ 
ƳŜƴŞŜǎ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎΣ ƭƛŞŜǎ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŀǳȄ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ 
développement durable, au programme relatif aux jeunes et à la paix et la sécurité, 
ŀǳȄ ǇǊƛƻǊƛǘŞǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Ŝǘ ƭŀ ǇŀƛȄ Ŝǘ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳ 
ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ Řǳ ƭƛŜƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ ƘǳƳŀƴƛǘŀƛǊŜǎΣ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜ 
développement et la consolidation de la paix. En outre, les auteurs ont démontré 
dans leurs conclusions que les opérations de DDR contribuaient de façon concrète 
à ƭΩinitiative « !Ŏǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŜ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘŜ ƭŀ ǇŀƛȄ » du Secrétaire général, ainsi quΩŁ 
la réalisation ŘŜǎ ǇǊƛƻǊƛǘŞǎ ŘŜ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ζ Action pour le maintien de la paix Plus », 
dans des domaines clés tels que la politique, les priorités concernant les femmes et 
la paix et la sécurité, la consolidation de la paix, les partenariats et la pérennisation 
de la paix. 

9ƴ Ǉƭǳǎ ŘΩƻŦŦǊƛǊ ŀǳȄ ŀǳǘƻrités nationales, aux entités des Nations Unies et aux 
ŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ǇǊŜƴŀƴǘŜǎ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ŘǊŜǎǎŜǊ ƭŜ ōƛƭŀƴ ŘŜǎ ǇǊŞŎƛŜǳǎŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ 
de DDR menées récemment, la présente étude indique la marche à suivre pour 
renforcer collectivement nos efforts en vǳŜ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ 
ŘŜ 55w Ł ƭΩŀǾŜƴƛǊΦ 

 

 

 

M. Jean-Pierre Lacroix, 
Secrétaire général adjoint 
aux opérations de paix 
Organisation des Nations Unies 
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Résumé 
 

 

Au cours des dix dernières années, les conflits 
armés ont continué à évoluer, devenant de plus en 
plus complexes et impliquant un ensemble diversifié 
ŘΩŀŎǘŜǳǊǎ ŀǊƳŞǎ ƴƻƴ ŞǘŀǘƛǉǳŜǎΦ /ŜǳȄ-ci vont des 
groupes armés ayant des revendications politiques 
aux groupes désignés comme organisations 
terroristes, en passant par les réseaux criminels, les 
ōŀƴŘŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƎǊƻǳǇŜǎ ƭƻŎŀǳȄ ŘΩŀǳǘƻŘŞŦŜƴǎŜΦ /Ŝǎ 
acteurs opèrent fréquemment à plusieurs niveaux 
(local, national, régional et international). Bien que 
les conflits éclatent généralement au niveau interne, 
ils prennent souvent des dimensions régionales et 
internationales, car les acteurs du conflit situés à 
ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ Ǉŀȅǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŜƴǘ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ŦƻǊŎŜǎ 
extérieures dans un intérêt mutuel. Cette 
internationalisation accrue des conflits armés 
internes entrave la recherche de solutions pacifiques 
et rend ces conflits plus meurtriers, plus longs et plus 
difficiles à résoudre. Parallèlement, le contexte 
géopolitique est moins propice au règlement 
politique des différends. 

Cette évolution du paysage mondial des 
conflits armés est cruciale pour les décideurs et les 
spécialistes en matière de désarmement, 
démobilisation et réintégration, qui sont chargés de 
ǇƭŀƴƛŦƛŜǊΣ ŘŜ ŎƻƴŎŜǾƻƛǊ Ŝǘ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ 
programmes intégrés de DDR. La présente étude a 
été élaborée conjointement par la Section du 
désarmement, de la démobilisation et de la 
ǊŞƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ Řǳ .ǳǊŜŀǳ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ŘŜ ŘǊƻƛǘ Ŝǘ ŘŜǎ 
institutions chargées de la sécurité (DPO) et le BICC. 
Elle vise à fournir aux décideurs et aux spécialistes 
ǳƴŜ ǾǳŜ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ƳŀƴƛŝǊŜ Řƻƴǘ ƭŜǎ 
approches et les pratiques de DDR ont été adaptées 
ǇƻǳǊ ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜ Ł ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎ ŀǊƳŞǎ ŀǳ 
ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ŘƛȄ ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ŀƴƴŞŜǎ όŘŜǇǳƛǎ ƭΩƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ 
du concept des pratiques de DDR de deuxième 
ƎŞƴŞǊŀǘƛƻƴύΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴΦ 
De cette façon, elle contribue à concrétiser 
ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ǊŜƴƻǳǾŜƭŞ Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ 
et de la pérennisation de la paix tout au long du cycle 
ŘŜǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎΣ ǘŜƭ ǉǳΩƛƭ ŀ ŞǘŞ ŦƻǊƳǳƭŞ Řŀƴǎ ƭŜǎ Normes 
intégrées de désarmement, démobilisation et 
ǊŞƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǊŞǾƛǎŞŜǎ Ŝǘ ǘǊŀŘǳƛǘ Řŀƴǎ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ 
« !Ŏǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŜ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘŜ ƭŀ ǇŀƛȄ » du Secrétaire 
général. 

Une approche à deux volets a été adoptée pour 
ŞǘǳŘƛŜǊ Ŝǘ ŘŞŎǊƛǊŜ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ ǇŀȅǎŀƎŜ Ƴƻndial des 
conflits armés et ses répercussions sur les politiques 
et les pratiques de DDR. Dans un premier temps, 
ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ ǉǳƛ 
influencent de façon considérable les politiques et les 
pratiques de DDR : I) la diminution du nombre de 
solutions et de règlements politiques appropriés aux 
ŎƻƴŦƭƛǘǎ Τ Ŝǘ LLύ ƭŀ ƳƻƴǘŞŜ ŘŜǎ ǾƛƻƭŜƴŎŜǎ ǇŜǊǇŞǘǊŞŜǎ ǇŀǊ 
des acteurs non étatiques et des conflits localisés. 

 

 

 

Dans un deuxième temps, elle passe en revue 
quatre défis émergents, définis par des spécialistes 
travaillant sur le terrain comme des éléments clés 
ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩŀŎŎǊƻƞǘǊŜ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘŜ ǎƻǳǘŜƴƛǊ ƭŜs 
activités de DDR et de compliquer davantage les 
pratiques en la matière dans les décennies à venir. Il 
ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ : I) la désignation de groupes armés comme 
ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǘŜǊǊƻǊƛǎǘŜǎ ; II) la fragmentation et la 
multiplication continues des groupes armés ; III) la 
ǊŞƎƛƻƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ ; et IV) les 
effets des épidémies et des pandémies dans les 
situations de conflit. 

Lƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ǎƻǳƭƛƎƴŜǊ ŘΩŜƳōƭŞŜ ǉǳŜ ƭŜǎ 
phénomènes et les défis émergents abordés dans la 
présente étude ne sont pas réellement nouveaux, mais 
ǉǳΩƛƭǎ ŞǾƻƭǳŜƴǘ ŘŜǇǳƛǎ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ŀƴƴŞŜǎΦ 9ƴ 
employant le terme « défi émergent », les auteurs 
tiennent à faire remarquer que les spécialistes du DDR 
sont de plus en plus appelés à opérer dans des 
contextes où ces problèmes sont récurrents, et 
nécessitent dès lors que de nouveaux outils soient 
élaborés et affinés. 

Très souvent, ces phénomènes et ces défis 
émergents sont liés, se renforcent mutuellement et 
ǎΩŜƴŎƘŀƞƴŜƴǘ Ŝƴ ŎŀǎŎŀŘŜΣ ŎŜ ǉǳƛ ŀƧƻǳǘŜ ŜƴŎƻǊŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ 
complexité dans des environnements opérationnels 
déjà difficiles. Les spécialistes du DDR continuent de se 
heurter ŀǳȄ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ŜƴƎŜƴŘǊŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜ 
ŎŜǎ ŘŞŦƛǎ Řŀƴǎ ǳƴ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘƻƴƴŞΦ " ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ 
en République démocratique du Congo, la 
fragmentation et la multiplication des groupes armés 
ǾƛŜƴƴŜƴǘ ǎΩŀƧƻǳǘŜǊ Ł ƭŀ ǊŞƎƛƻƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƻƴŦƭƛǘΣ 
provoquée par des liens ethniques de longue date, des 
alliances entre des groupes armés étrangers de la 
région des Grands Lacs et des groupes armés locaux, et 
les incursions fréquentes de forces nationales 
étrangères à la poursuite de rebelles. Cette dynamique 
constitue une menace pour la stabilité et la cohésion 
régionales. Au Mali, les difficultés à trouver un 
ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Ŝǘ Ł ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǎǘŀōƛƭƛǘŞ ǎΩƛƴǎŎǊƛǾŜƴǘ 
dans un contexte marqué par le terrorisme, 
ƭΩŜȄǘǊŞƳƛǎƳŜΣ ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜΣ ƭŜǎ ǊƛǾŀƭƛǘŞǎ 
intercommunautaires et les changements climatiques, 
ce qui augmente les risques de conflits. 

La présente étude décrit les répercussions de 
chacun de ces phénomènes sur les activités de DDR, 
ainsi que les solutions novatrices qui ont été mises en 
place pour y faire face, tout en analysant la manière 
dont ces approches et pratiques peuvent être 
améliorées : 
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1. Le nombre de solutions et de règlements 
politiques appropriés aux conflits diminue. 
!ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛΣ ƭŜǎ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎǘŜǎ Řǳ 55w ƻǇŝǊŜƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ 
ǎŀƴǎ ǉǳΩǳƴ ŀŎŎƻǊŘ ŘŜ ǇŀƛȄ Ǝƭƻōŀƭ ŀƛǘ ŞǘŞ ŎƻƴŎƭǳΦ /ŜŎƛ 
ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ǳƴ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ǾƻƭƻƴǘŞ 
ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ƻǳ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ 
constructifs dans le cadre desquels un programme de 
DDR efficace pourrait être établi. En outre, les 
accords de paix existants sont parfois si précaires 
ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ǊƻƳǇǳǎ Ŝǘ ŦƛƴŀƭŜƳŜƴǘ ŀōŀƴŘƻƴƴŞǎΦ /ΩŜǎǘ 
pourquoi les sections et dispositions des accords de 
paix cƻƴǎŀŎǊŞŜǎ ŀǳ 55wΣ Ł ǎǳǇǇƻǎŜǊ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘΣ 
peuvent être très difficiles à appliquer. Les entités 
des Nations Unies ont introduit des outils de DDR 
pouvant être utilisés à titre transitoire et à de 
multiples fins, dans les cas où un accord de cessez-le-
feu ou un accord de paix global serait 
ƛƴǾǊŀƛǎŜƳōƭŀōƭŜΣ ƴΩŀǳǊŀƛǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ŞǘŞ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜΣ 
ƻǳ ǎŜǊŀƛǘ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ Lƭǎ 
complètent ς voire, dans certains cas, remplacent 
entièrement ς les programmes de DDR traditionnels, 
qui nécessitent ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ŀŎŎƻǊŘ ŘŜ ǇŀƛȄΦ /Ŝǎ 
outils peuvent également servir à instaurer des 
ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘǎ Ǉƭǳǎ ǇǊƻǇƛŎŜǎ Ł ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩŀŎŎƻǊŘǎ 
de paix locaux et nationaux, en renforçant la 
confiance entre les parties au conflit et en 
contribuant ainsi à établir un véritable dialogue 
ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜ ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜΦ 5ŝǎ ƭƻǊǎΣ ƭŜ 55w ƴΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ 
simplement considéré comme un processus 
technique, mais comme un processus hautement 
politique, qui doit être ancré dans des mécanismes et 
des stratégies politiques plus larges. 

2. Les spécialistes du DDR doivent également 
faire face à la montée des violences perpétrées par 
des acteurs non étatiques et des conflits locaux. Dans 
bien des cas, les conflits locaux ont déstabilisé les 
processus politiques nationaux, et sont à leur tour 
manipulés ou exacerbés par des acteurs politiques 
nationaux. Face à ce type de violence, les spécialistes 
ont mis au point des approches de DDR locales, 
régionales, décentralisées et participatives, telles que 
la lutte contre la violence de proximité. Bien que des 
activités de lutte contre la violence de proximité 
adaptées puissent être menées au niveau local, les 
ŀǳǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŞǘǳŘŜ Ŧƻƴǘ ǊŜƳŀǊǉǳŜǊ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ 
possible de lutter plus efficacement contre la 
violence de proximité en intégrant ces activités dans 
une stratégie politique plus large, alignée sur les 
approches locales, nationales et régionales de 
consolidation de la paix, et coordonnée avec les 
initiatives de développement, de redressement et de 
ǎǘŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ƳŜƴŞŜǎ ǇŀǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŜƴǘƛǘŞǎ ŘŜǎ Nations 
Unies, et les partenaires locaux et internationaux. 
Ainsi, la lutte contre la violence de proximité peut 
contribuer non seulement à répondre aux besoins 
immédiats des ex-combattants, mais également à 
ǎΩŀǘǘŀǉǳŜǊ ŀǳȄ ŎŀǳǎŜǎ ǎƻǳǎ-jacentes et aux 
dimensions structurelles des conflits 
ƛƴǘǊŀŎƻƳƳǳƴŀǳǘŀƛǊŜǎΣ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ 
fondée sur les interactions entre action humanitaire, 
développement et paix. 

 

 

Outre les phénomènes mentionnés ci-dessus, les 
spécialistes du DDR sont aux prises avec des défis 
émergents qui influencent tout autant les politiques et 
les pratiques en la matière. Si les spécialistes sont déjà 
confrontés aux répercussions opérationnelles et 
politiques de ces défis, il est important de faire 
remarquer que ceux-ci ǎΩƛƴǎŎǊƛǊƻƴǘ ŀǳ ŎǆǳǊ ŘŜ ƭŜǳǊ 
travail durant les dix prochaines années. Pour y faire 
ŦŀŎŜΣ ƭŜǎ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎǘŜǎ ŀǳǊƻƴǘ ōŜǎƻƛƴ ŘΩƻǳǘƛƭǎΣ ŘŜ 
ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƳƻȅŜƴǎ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ƛƴƴƻǾŀƴǘs. Ces 
défis émergents ne sont donc pas nouveaux en soi, mais 
nouveaux pour les spécialistes du DDR, qui continuent 
à tester de nouvelles approches, à nouer de nouveaux 
partenariats et à explorer divers outils de 
programmation dans les contextes où ces problèmes 
surgissent. 

1. Les spécialistes du DDR sont de plus en plus 
souvent confrontés à des groupes armés désignés 
comme organisations terroristes (notamment en 
Somalie, au Mali et dans le bassin du lac Tchad). 
vǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ƭŜ Ŧŀƛǘ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞΣ ŘΩ;ǘŀǘǎ 
aŜƳōǊŜǎ ƻǳ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎΣ ŎŜǎ 
désignations ont des répercussions sur les mesures 
que les entités des Nations Unies peuvent prendre 
pour mettre fin à la violence et sur les instruments à 
utiliser pour aider les personnes anciennement 
associées à ces groupes armés à se réinsérer dans la 
société. La présente étude aborde différents cadres et 
approches stratégiques potentiellement applicables à 
la question des groupes extrémistes violents et 
ǎƻǳƭƛƎƴŜ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘΩŜƴ ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ ŎƭŀǊǘŞΣ ƭa 
cohérence et la complémentarité. Il est 
particulièrement important de préciser comment on 
pourrait établir des liens stratégiques entre les 
ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ 55w Ŝǘ ƭŜǎ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řŀƴǎ 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎŀŘǊŜǎ Ł ƭΩŀǾŜƴƛǊ. 

2. Dans le cadre des missions, tout comme 
Řŀƴǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƴǘŜȄǘŜǎΣ ƭŜǎ ŜƴǘƛǘŞǎ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ 
sont également confrontées à la fragmentation 
croissante des groupes armés. Les groupes armés ont 
des motivations et profils variés, et exercent différents 
niveaux de contrôle sur le territoire. Le fractionnement 
et le réalignement de ces groupes se produisent 
souvent à un rythme très rapide, ce qui rend difficile 
pour les entités des Nations Unies de mettre au point 
des réponses appropriées en temps opportun. Cette 
fragmentation et cette diversification entraînent de 
nouveaux défis pour les spécialistes du DDR, 
ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘΩƘŀǊƳƻƴƛǎŜǊ Ŝƴ ǇŜǊƳŀƴŜƴŎŜ 
les mesures incitatives adoptées pour démanteler les 
ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ŀǊƳŞŜ Ŝǘ ŘΩşǘǊŜ Ǉƭǳǎ ŀǘǘŜƴǘifs 
Ł ƭŀ ŎƻƘŞǊŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǳōƭƛŎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ 
communication stratégique au cours du dialogue avec 
les groupes armés et les communautés. Bien que des 
efforts importants soient actuellement déployés (par 
ƭŜ 5th Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ Řǳ 55wύ ǇƻǳǊ ŀŘŀǇǘer les 
activités de DDR aux différentes situations de conflit et 
mieux comprendre les différentes typologies de 
groupes armés, les spécialistes du DDR ont encore des 
progrès à faire pour mieux cerner la variété des acteurs 
armés auxquels ils ont affaire. 

6 



3. Autre défi émergent ayant des 
répercussions significatives sur la planification, la 
ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜ 
DDR : ƭŀ ǊŞƎƛƻƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ. 
La montée de la violence armée régionalisée, la 
présence de réseaux criminels transnationaux, ainsi 
que les risques climatiques et leur incidence sur les 
conflits sont autant de facteurs qui rendent 
ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘΩŀƴŎǊŜǊ ƭŜ 55w Řŀƴǎ ŘŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ 
ŀǇǇǊƻŎƘŜǎ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎΣ ŀǎǎƻǊǘƛŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛtés 
transfrontalières. Bon nombre des acteurs armés 
auxquels les spécialistes du DDR cherchent à 
ǎΩŀǘǘŀǉǳŜǊ ǎƻƴǘ ƛƳǇƭƛǉǳŞǎ ŘΩǳƴŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƻǳ ŘΩǳƴŜ 
autre dans des activités criminelles transnationales ς 
que ce soit en participant directement à des activités 
criminelles organisées et transfrontalières ou en 
entretenant des liens directs avec des réseaux 
ŎǊƛƳƛƴŜƭǎ ǘǊŀƴǎƴŀǘƛƻƴŀǳȄΦ [Ŝǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ 
climatique liés à la concurrence pour les ressources 
naturelles, notamment ceux observés au Sahel entre 
agriculteurs et éleveurs transhumants, tout comme 
les tensions liées à la gestion de ces ressources, font 
ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǊŜǎǎƻǊǘƛǊ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘΩŜƴǾƛǎŀƎŜǊ Ǉƭǳǎ 
sérieusement le DDR au-ŘŜƭŁ Řǳ ŎŀŘǊŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭ Ŝǘ ŘΩȅ 
intégrer des dimensions régionales et sous-
régionalesΦ /Ŝ ōŜǎƻƛƴ Ŝǎǘ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ fort dans les 
contextes impliquant des combattants étrangers, qui 
nécessitent un rapatriement et une réinstallation en 
plus du DDR. 

4. La pandémie de COVID-19 a mis en 
évidence un dernier défi émergent majeur, à savoir : 
les liens entre la paix et la sécurité, la consolidation 
de la paix, la cohésion sociale et la santé. Les zones 
touchées par les conflits et la violence sont souvent 
plus vulnérables à la propagation des maladies 
ƛƴŦŜŎǘƛŜǳǎŜǎΣ ŎƻƳƳŜ ƭΩƻƴǘ ƳƻƴǘǊŞ ƭŀ ǊŞǎǳǊƎŜƴŎŜ ŘŜ ƭa 
poliomyélite en Syrie, les épidémies de choléra au 
¸ŞƳŜƴΣ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ǇŜǊǎƛǎǘŀƴǘŜ ŘŜ ƭΩ9ōƻƭŀ Ŝƴ 
République démocratique du Congo, ainsi que la 
nécessité ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ 
des personnes vivant avec le VIH et le sida. 
[ΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞΣ ƭa mauvaise gouvernance, le manque 
ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ ƭŀ ƳŞŦƛŀƴŎŜ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘŜǎ 
institutions publiques sont autant de défis qui 
compliquent la prévention et le traitement des 
maladies infectieuses. Par ailleurs, le manque de 
soutien et les inégalités en matière de traitement des 
maladies infectieuses et dΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ōŀǎŜ 
comme la santé dans les zones de conflit peuvent 
exacerber le mécontentement des communautés et 
les causes profondes du différend. Ces facteurs liés à 
la santé ont toujours été présents dans les contextes 
de DDR. Cependant, la nature sans précédent de la 
pandémie de COVID-19, couplée à la nécessité 
ǳǊƎŜƴǘŜ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǉǳŜ ŘŜǎ ŀŎŎƻǊŘǎ ŘŜ ǇŀƛȄ ŘŞƧŁ ŦǊŀƎƛƭŜǎ 
ƴŜ ǎΩŜŦŦǊƛǘŜƴǘΣ ŘƻƴƴŜ ŀǳȄ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎǘŜǎ Řǳ 55w ǳƴ ōƻƴ 
élan pour innover. Ainsi, les projets de lutte contre la 
violence de proximité ont été redéfinis et affinés pour 
aider les gouvernements nationaux à faire face à la 
ǇŀƴŘŞƳƛŜ ǘƻǳǘ Ŝƴ ƎŀǊŘŀƴǘ Ł ƭΩŜǎǇǊƛǘ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ 
ǎŞŎǳǊƛǘŞΦ 5Ŝ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŀƴƎƭŜǎ ŘΩŀǘǘŀǉǳŜ ƻƴǘ ŞǘŞ 
déterminés en vue de garantir des résultats efficaces 
en matière de DDR, tout en contribuant à améliorer 
les systèmes de santé locaux. 

 

En raison de leur complexité et des liens qui les 
unissent à des questions dépassant de loin le cadre des 
programmes traditionnels de DDR déployés il y a 
ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŘƛȊŀƛƴŜǎ ŘΩŀƴƴŞŜǎΣ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜ ŎŜǎ 
phénomènes et de ces défis émergents génère des 
obstacles, mais également des occasions favorables au 
succès des opérations de DDR. Face à ces défis, les 
spécialistes du DDR ne cessent de faire évoluer leurs 
pratiques en développant de nouvelles approches 
ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜǎ ŀǎǎƻǊǘƛŜǎ ŘΩƻǳǘƛƭǎ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ 
novateurs. 

Principales constatations : 

 
Å Le DDR est avant tout une intervention politique : 

FƻǊǘǎ ŘŜ ŘƛȊŀƛƴŜǎ ŘΩŀƴƴŞŜǎ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Řŀƴǎ ŘŜǎ 
situations très complexes, les spécialistes du DDR 
ǎƻƴǘ ŘŞǎƻǊƳŀƛǎ ŎƻƴǾŀƛƴŎǳǎ ǉǳŜ ƭŜ 55w ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 
simplement un processus technique, mais un 
processus hautement politique, qui doit être ancré 
dans des mécanismes et des stratégies politiques 
plus larges. Dès lors, ils doivent veiller à lutter 
contre les causes profondes du manque de volonté 
politique, tout en adoptant des solutions 
techniques pour surmonter les obstacles 
politiques. 

Å Il convient ŘΩŜȄǇƭƻǊŜǊ ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ la marge de 
ƳŀƴǆǳǾǊŜ ƻŦŦŜǊǘŜ ǇŀǊ ƭŀ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭŀ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ŘŜ 
ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ Ŝǘ ŘΩŜƴ ǘƛǊŜǊ ǇŀǊǘƛ : LΩŞǾŜƴǘŀƛƭ ŘŜǎ 
interventions possibles en matière de DDR a 
considérablement renforcé la capacité des 
spécialistes à élaborer des programmes adaptés 
aux différents contextes. La lutte contre la violence 
de proximité a particulièrement gagné en 
importance, en grande partie grâce à ses effets aux 
niveaux local et communautaire et à ses méthodes 
inclusives et participatives. Elle est organisée dans 
de nombreux contextes et à différents stades du 
ŎƻƴŦƭƛǘΣ ŀƭƭŀƴǘ ŘŜ ƭΩŀǇǇǳƛ ŀǳȄ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜ 55w ŀǳ 
renforcement de la cohésion sociale et de la 
ŎƻƴŦƛŀƴŎŜΣ Ŝƴ Ǉŀǎǎŀƴǘ ǇŀǊ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘΩŀǊƳŜǎ Ŝǘ 
même la gestion des épidémies. Ainsi, elle accroît la 
capacité des entités des Nations Unies à travailler 
dans des conditions instables et peu sûres, en vue 
ŘΩƛƴǎǘŀǳǊŜǊ ƭŜǎ ŦƻƴŘŜƳŜƴǘǎ ŘΩǳƴŜ ǇŀƛȄ ŘǳǊŀōƭŜΦ 
¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ŎŜǘǘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ƳŀǊƎŜ ŘŜ ƳŀƴǆǳǾǊŜ ǇŜǳǘ 
présenter certains risques dans le cas où les 
interventions ne seraient pas axées sur les 
bénéficiaires, inscrites dans une théorie claire du 
changement ou fondées sur les Normes intégrées 
de désarmement, démobilisation et réintégration. 
9ƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘΩŜȄǇŜǊǘǎ ǇƻǳǊ ŜƴŎŀŘǊŜǊ ƭΩŀŎǘƛƻƴΣ ƭŜǎ 
processus de réintégration des ex-combattants 
dans la vie civile risquent tout particulièrement 
ŘΩşǘǊŜ ŘŞŎƻǳǎǳǎΦ " ŎŜǘ ŞƎŀǊŘΣ ƛƭ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǉǳŜ 
les activités de lutte contre la violence de proximité 
restent centrées sur les ex-combattants, leurs 
associés et les communautés dans lesquelles ils 
résidentΣ Ŝǘ ǊŜǎǘŜƴǘ ŀǳ ŎǆǳǊ ŘŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ 
programmes de DDR. Les entités des Nations Unies 
doivent dès lors renforcer la cohérence des outils 
de DDR utilisés.
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Å 

Å Il ŘŜǾƛŜƴǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ŘΩŀŎŎǊƻƞǘǊŜ les capacités 
ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ : Bien que les missions et les équipes de 
pays des Nations Unies présentes dans les pays 
examinés aient une bonne connaissance des 
groupes armés auxquels elles ont affaire, la 
structure des opérations de paix fait que bon 
nombre des analyses ne se reflètent pas dans les 
programmes de DDR. Pour améliorer les résultats 
en matière de DDR, les spécialistes doivent 
apprendre à mieux cerner les groupes armés. Il 
ǎΩŀƎƛǘ Ŝƴ ŜŦŦŜǘ ŘΩǳƴŜ ŞǘŀǇŜ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜ ǇƻǳǊ 
recenser les facteurs pouvant influencer leur 
comportement et progresser vers ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ 
ŘΩǳƴŜ ǘƘŞƻǊƛŜ Řǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ǊŞŀƭƛǎǘŜ ǇƻǳǊ ƭŜ 
DDR. Quel que soit le contexte, des analyses 
axées sur le DDR doivent également être incluses 
dans les analyses globales élaborées par les 
entités des Nations Unies. 

Å Lƭ Ŝǎǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘŜ ǊŜŘƻǳōƭŜǊ ŘΩŜŦŦƻǊǘǎ Ǉƻǳr 
améliorer la communication stratégique avec les 
groupes armés : La conduite des activités de DDR 
nécessite une approche mixte de la 
communication stratégique impliquant de façon 
égale les dirigeants, les commandants ainsi que 
les soldats présents sur le terrain. Les principes 
de base de la collaboration et de la 
communication stratégique en matière de DDR 
avec les groupes armés revêtent une importance 
particulière, notamment dans les situations où il 
ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ŘŜ ǇŀƛȄ Ł ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ Ŝǘ ƻǴ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ 
préalables à un programme de DDR traditionnel 
ne sont pas réunies. Dans de telles circonstances, 
les spécialistes du DDR devraient explorer des 
stratégies de communication novatrices et 
apprendre de leurs partenaires, y compris des 
intervenants humanitaires. Iƭ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǉǳΩƛƭǎ 
envisagent des stratégies de communication 
novatrices fondées sur de nouvelles technologies 
facilitant la communication. 

Å De nouveaux partenariats doivent être mis en 
ǇƭŀŎŜ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ : 
Compte tenu de la désignation par le Secrétaire 
ƎŞƴŞǊŀƭ Řǳ .ǳǊŜŀǳ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ŘŜ ŘǊƻƛǘ Ŝǘ ŘŜǎ 
institutions chargées de la sécurité comme 
ǇǊŜǎǘŀǘŀƛǊŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜΣ ƭŀ 
Section du désarmement, de la démobilisation et 
de la réintégration devra non seulement assurer 
une présence et déployer des capacités hors 
mission, mais également étendre ses 
partenariats dans de tels contextes. Il conviendra 
ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ 
coordonnateurs résidents et leurs bureaux, les 
organismes, fonds et programmes des Nations 
¦ƴƛŜǎΣ ƭŀ .ŀƴǉǳŜ ƳƻƴŘƛŀƭŜ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 
institutions financières internationales, ainsi que 
les organisations régionales (Union européenne, 
Union africaine, etc.). Ce travail nécessitera 
également de déployer des efforts systématiques 
pour inclure les programmes de DDR et les points 
ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŎƻƴƴŜȄŜǎ όǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŀ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭŀ 
violence de proximité et la gestion des armes et 
des munitions) dans les stratégies et les 
ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩhǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
Nations Unies, tels que le Plan-cadre de 
coopération des Nations Unies pour le 

développement durable, les bilans communs de 
ǇŀȅǎΣ Ŝǘ ƭŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞƭƛƎƛōƛƭƛǘŞ ŀǳȄ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘǎ 
de la consolidation de la paix, le cas échéant. En 
outre, il faudrait mettre en place un mécanisme de 
coordination visant à renforcer la cohérence entre 
les acteurs, notamment grâce au partage 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ Ł ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ Ŝǘ ŘŜ 
planification conjointes. 

Å 5Ŝǎ ƭƛŜƴǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ Şǘŀōƭƛǎ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎŀŘǊŜǎ : 
Les programmes de DDR sont généralement mis en 
place dans des contextes où les parties prenantes 
internationales, nationales ou locales mettent en 
ǆǳǾǊŜ ǳƴŜ ǾŀǊƛŞǘŞ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ Ł ŘŜǎ Ŧƛƴǎ 
ŘΩŀƛŘŜ ƘǳƳŀƴƛǘŀƛǊŜΣ ŘŜ ǊŜŘǊŜǎǎŜƳŜƴǘ ƻǳ ŘŜ 
ǎǘŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ όǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ 
de droit ou réforme du secteur de la sécurité), de 
consolidation de la paix et de lutte contre 
ƭΩƛƴǎǳǊǊŜŎǘƛƻƴΦ .ƛŜƴ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǇǳƛǎǎŜƴǘ ŎƛōƭŜǊ ƭŜ ƳşƳŜ 
ǇǳōƭƛŎΣ ŎŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǎƻƴǘ ǎƻǳǾŜƴǘ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 
indépendamment les unes des autres. En resserrant 
la coordination et en procédant à des échanges 
structurés sur les activités en cours et les projets 
ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩƛƴǎǘŀǳǊŜǊ ŘŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ 
ŘΩŀǇǇǳƛ Ǉƭǳǎ ƎƭƻōŀƭŜǎ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ŘǳǊŀōƭŜǎΦ " ŎŜǘǘŜ ŦƛƴΣ ƭŜǎ 
ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜ 55w ǇŜǳǾŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǎΩƛƴǎŎǊƛǊŜ 
dans les efforts visant à renforcer le lien entre 
ƭΩŀŎǘƛƻƴ humanitaire, le développement et la paix 
dans différents contextes. Compte tenu de leur 
vaste expérience en matière de collaboration avec 
ƭŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩŀƛŘŜ ƘǳƳŀƴƛǘŀƛǊŜ Ŝǘ Řǳ 
développement, les spécialistes du DDR peuvent 
jouer un rôle essentiel dans la promotion du lien 
existant entre ces trois pôles. 

Å Les efforts de DDR déployés au niveau régional 
doivent être intensifiés : Les conflits armés et la 
violence revêtent un caractère de plus en plus 
transnational. Les facteurs multiplicateurs de 
risques, tels que la présence de réseaux criminels, la 
ǇǊƻƭƛŦŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩŀǊƳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ 
climatiques, se jouent des frontières nationales. 
[ΩŀƎƎǊŀǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ 
ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ŘŜǾǊŀƛǘ şǘǊŜ ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ƳŜƴŜǊ 
ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜǎ ŘŜ 55wΦ 
[Ŝǎ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎǘŜǎ Řǳ 55w ŘƛǎǇƻǎŜƴǘ ŘŞƧŁ ŘΩǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ 
expérience de collaboration avec des groupes armés 
opérant traditionnellement au-delà des frontières. 
Lƭǎ ŘŜǾǊŀƛŜƴǘ ǎΩŀǇǇǳȅŜǊ Ŝƴ ǇǊƛƻǊƛǘŞ ǎǳǊ ƭŜǎ 
enseignements tirés de ces efforts pour renforcer 
leurs activités transfrontalières. 
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